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SCHWEIZER KUNST
ART SUISSE - ARTE SVIZZERA
OFFIZIELLES ORGAN DER GESELL-
SCHAFT SCHWEIZERISCHER MALER,
BILDHAUER UND ARCHITEKTEN

ORGANE OFFICIEL DE LA SOCIÉTÉ
DES PEINTRES, SCULPTEURS ET
ARCHITECTES SUISSES

FÜR DIE REDAKTION VERANTWORTLICH:
DER ZENTRAL-VORSTAND

RESPONSABLE POUR LA RÉDACTION.
LE COMITÉ CENTRAL

ADMINISTRATION A. DÉTRAZ, SECKÉT. CENTRAL, 10, AVENUE DES ALPES, NEUCHATEL, TÉL. 51.217
IMPRIMERIE PAUL A T TI N G E R S. A., AVENUE JEAN-JACQUES ROUSSEAU 7, NEUCHATEL

NEUCHATEL N° 1 JÄHRLICH 10 HEFTE
10 CAHIERS PAR AN

/I JUNI 1936
1 JUIN 1936
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i*Y/Arf>e.r</û/î.s/û/u/î</e/î /tir Jie Be.suc/ier Jer na//ona/e/i
Ku/is/au.s.s/e//ungi Bern 7Ô36.

Den Besuchern der am 17. Mai zu eröffnenden nationalen Kunstausstellung
in Bern werden Fahrvergünstigungen soweit gewährt, dass die am 16./17. Mai,
6./7. Juni, 20./21. Juni und 4./5. Juli gelösten Fahrkarten einfacher Fahrt nach
Bern zur freien Rückfahrt nach der Abgangsstation anerkannt werden. Zur Hin-
fahrt berechtigen sie je am Samstag oder Sonntag und zur freien Rückfahrt je am
Sonntag oder Montag, vorausgesetzt, dass sie in der MussteZZung a&gestempeZt
worden sind. Die Schnellzugszuschläge sind für die Hin- u. Rückfahrt voll zu
bezahlen.

Solche Fahrkarten können also von den Teilnehmern der Delegierten u. General-
Versammlung benutzt werden.

jßi//e/.s' Je cAemi/î Je /er à prix! réJu/7 pour /a Ci.si/e Je

/'£Apo^z7io/i /ja/iona/e Je.s iîeauA-iir/.s à .Berne ÎÔ36.
Les billets simple course pour Berne qui seront délivrés les 16/17 mai, 6/7 juin,

20/21 juin et 4/5 juillet donneront droit au retour gratuit, à condition d'avoir été
tim&rés à /'.Evpositiore. Le voyage aller pourra s'effectuer le samedi ou le dimanche,
le retour le dimanche ou le lundi. Les surtaxes d'express devront être payées intégra-
lement à l'aller et au retour.

Ces billets peuvent donc être utilisés par les participants à l'assemblée des

délégués et à l'assemblée générale.
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